Cyngor Tref TREGARON Town Council

Clerc/Clerk: Fflur Lawlor
E-bost/E-mail: clerc@cyngor-tregaron-council.org.uk

Cyfarfod mis Ebrill Cyngor Tref Tregaron / Tregaron Town Council April Meeting
Nos Lun / Monday 17.04.2023

7.00yh/pm — yn Neuadd Goffa Tregaron / Memorial Hall

COFNODION CYFARFOD CYNGOR MIS EBRILL /
APRIL COUNCIL MEETING MINUTES

Ffon symudol/Mobile: 07891677597

Eitem / Item

Gweithred
/ Action

CROESO / WELCOME
Croesawodd y Cadeirydd pawb i'r cyfarfod.
The Chair welcomed everyone to the meeting.

PRESENNOL / PRESENT: Cyng/Clir Rhydian Wilson (Cadeirydd/Chair), Arwel Jones, Catherine
Hughes, Rhian Jones, Dafydd Richards, Owain Pugh & Rhian Hughes

Clerc / Clerk — Fflur Lawlor
Cyng/ClIr Ifan Davies, Aelod Lleol Cyngor Sir Ceredigion County Council Local Member
PCSO John Evans, Heddlu Dyfed Powys Police — ar lein trwy Teams / online through Teams

Beth Whistance & Philip Wilson, York Consultancy — ar lein trwy Teams / online through
Teams

YMDDIHEURIADAU / APOLOGIES
Cyng/ClIr Laura Sherman, Dewi Evans & Sian Jones

GWERTHUSIAD GWAITH TREFI CRONFA ADNEWYDDU CYMUNEDOL Y DU / EVALUATION
OF THE UK COMMUNITY RENEWAL FUND - (GIAP / RURAL OFFICE / ORCHARD) — BETH
WHISTANCE & PHILIP WILSON, YORK CONSULTING LLP

Ymunodd Beth Whistance & Philip Wilson, York Consultancy ar lein trwy Teams /
i drafod ac ymgynghori ar y gwaith a wnaed yn ddiweddar gyda gwahanol brosiectau gan
CSC a'r sefydliadau uchod.

Beth Whistance & Philip Wilson, York Consultancy joined the meeting online through Teams
to discuss and consult over the work done recently with different projects by CCC and the
above organisations.

MATERION PERSONOL / PERSONAL MATTERS
e Pob hwyl i Cyng Arwel Jones sydd yn rhedeg Marathon Llundain dros y penwythnos
Good luck to Clir Arwel Jones who is running the London Marathon over the weekend

CADEIRYDD / CHAIRMAN



mailto:clerc@cyngor-tregaron-council.org.uk

ADRODDIAD YR HEDDLU / POLICE REPORT
Roedd PC John Evans yn bresennol yn y cyfarfod ar lein trwy Teams — cwpwl o bethau i'w
adrodd dros y mis diwethaf.

PC John Evans was present at the meeting online through Teams — couple of things to report
from the last month.

DATGELU BUDDIANNAU PERSONOL / DECLARATION OF PERSONAL INTEREST
Cyng Dafydd Richards yn datgan diddordeb mewn unrhyw drafodaeth / penderfyniadau
ynglyn a Aber Cherry Pickers.

Clir Dafydd Richards declaring an interest in any discussion / decisions with regards to Aber
Cherry Pickers.

CADARNHAU COFNODION / APPROVAL OF MINUTES FROM 20/03/23
Cytunwyd bod y cofnodion yn rhai cywir.
It was agreed that this was a true record of the minutes.

Cynnig/Proposed: Cyng/ClIr Rhian Jones
Eilio/Seconder: Cyng/ClIr Arwel Jones

MATERION YN CODI O’'R COFNODION / MATTERS ARISING FROM MINUTES
8A)-
Gwybodaeth am Hyfforddiant Rheoli Traffig ar gyfer Digwyddiadau Cymunedol — ebost o
Cyngor Tref Aberteifi / Information about Traffic Management Training for Community
Events - email from Cardigan Town Council —

e £650amy cwrs / £650 for the course

e £70 am pob cerdyn swyddogol / £70 for each official card

e £45 ffi gweinyddu y cwrs / £45 course administration fee

e £1.50 pob sign off sheet / £1.50 each sign off sheet

e Costau teithio £0.45p/m / Travel costs £0.45p/m

e 12 ar y mwyaf sydd yn cael mynychu pob sesiwn / A maximum of 12 are allowed to

attend each session
e Gorfod dod a 2 llun passport ary dydd / Have to bring 2 passport photos on the day

Clerc i anfon llythyr at fudiadau lleol, poster ar facebook ac anfon gwybodaeth i Y Barcud i
weld os oes diddordeb gan y gymuned mewn mynychu'r cwrs.

Clerk to send a letter to local organisations, poster on facebook and send information to Y
Barcud to see if there is any interest from the community in attending the course.

18.9 -

Golau Stryd ychwanegol ar Ffordd Pontrhydfendigaid ger ‘Coedybryn’ — Clerc wedi siarad
gyda CSC ac wedi derbyn gwybodaeth sydd wedi ei anfon at bob Cynghorydd cyn y cyfarfod.
Penderfynwyd i'r Clerc ofyn i CSC am ddyfynbris.

Additional Street light on Pontrhydfendigaid Road by 'Coedybryn' — Clerk has spoken to CCC
and received information which has been sent on to all Clir’s prior to the meeting. It was
decided for the Clerk to ask CCC for a quote.

Clerc/
Clerk

CYNGOR SIR CEREDIGION COUNTY COUNCIL
A) Gwybodaeth a dderbyniwyd wrth CSC / Information received from CCC —

Ebyst wedi cael eu danfon ymlaen at y Cynghorwyr cyn y cyfarfod / Emails
forwarded to Councillors prior to meeting.
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e 21/03/2023 - Cau Ffordd Dros Dro / Temporary Road Closure: B4343 Ffair
Rhos

e 22/03/2023 — Asesiad Strategol Trosedd ac Anrhefn Ceredigion Crime and
Disorder Strategic Assessment

e 23/03/2023 - Is-bwyllgor Ymddiriedolwyr Elusennau / Sub Committee Charity
Trustee Committee — 23/05/2023, 2pm via Zoom, Cadeirydd i gynrychioli ar ran
y Cyngor Tref / Chair to attend on behalf of the Town Council

e 23/03/2023 — Gwerthusiad gwaith trefi Cronfa Adnewyddu Cymunedol y DU /
Evaluation of the UK Community Renewal Fund — (GIAP / Rural Office / Orchard
Media)

e 27/03/2023 — Casgliadau Gwastraff y Pasg / Easter Waste Collections

e 27/03/2023 — Argymhellion yr Adolygiad Annibynnol o’r Fframwaith Safonnau
Moesegol (adroddiad Richard Penn) / Consultation on the Penn Review
response (Local Authorities Ethical Standards Framework and Code of Conduct)

e 29/03/2023 - Ymgynghoriad Gwasanaethau Dydd / Day Services Consultation

e 30/03/2023 — Cyfleoedd cerdded, beicio a marchogaeth yng Ngheredigion /
Walking, cycling and horse riding in Ceredigion.

e 13/04/2023 — Cyfarfod Bwrdd Rhanddeiliaid Cylch Caron Stakeholder Board
Meeting — 02/05/2023.

B) Diweddariad gan yr Aelod Lleol / Update from the Local Member, Cyng/ClIr Ifan
Davies —
e Canolfan Ddydd — Cyngor Sir yn gwneud asesiad o’r gwasanaeth.
Day Centre — County Council making an assessment of the service.
e Cylch Caron —barod i fynd i dendr.
Cylch Caron - ready to go to tender.

10.

CYFRIFON / FINANCIAL MATTERS
9.1-
Balans y Banc / Bank Balance —
e Cyfrif Busnes Cyfredol / Business Current — £13,428.72
e Cyfrif Busnes wrth gefn / Business Reserve — £16,996.86
e Cyfrif Busnes wrth gefn / Business Current (Cadeirydd / Chairman) — £3,947.90
e Cyfrif Busnes wrth gefn / Business Reserve (Gratuity) — £421.71

9.2 -

Taliadau mis Ebrill / April payments —
e Cyflog Gweithiwr Strydlun Mawrth/Streetscene worker salary March £258.40
e Cyflogy Clerc Mis Mawrth/ Clerk salary March £276.00
e HMRC Mis Mawrth / March £133.60
e L&G Forestry Ltd (Coed Nadolig / Christmas Trees 2022) £472.80

e Archwilio Cymru / Audit Wales — Ffioedd Archwilio 2019/20 Audit Fees £249.00

e Archwilio Cymru / Audit Wales — Ffioedd Archwilio 2020/21 Audit Fees £326.00

e Archwilio Cymru / Audit Wales — Ffioedd Archwilio 2021/22 Audit Fees £323.00

e Un Llais Cymru / One Voice Wales — Hyfforddiant Mawrth Cyng Rhian £35.00
Hughes / March training Cllr Rhian Hughes

Cynnig/Proposed: Cyng/Cllr Owain Pugh
Eilio/Seconder: Cyng/Cllr Rhian Hughes

Clerc/
Clerk

CADEIRYDD / CHAIRMAN




9.3-
Incwm / Income —
e Dim incwm mis yma / No Income this month

9.4 -
Archwilio Cymru / Audit Wales
e Ffurflen Flynyddol / Annual Return 2022/23

11.

ADRODDIAD Y GWEITHIWR STRYDLUN / STREET SCENE WORKER’S REPORT
Dim i'w gofnodi.
Nothing to report.

Cadeirydd ac Is-Gadeirydd i gwrdd a'r Gweithiwr Strydlun i drafod disgrifiad swydd,

dyletswyddau a Cynllun gwaith. Mae angen gwneud y canlynol - Cyng/Clir
e Glanhau prif strydoedd y dref yn wythnosol - Pentre, Sgwar, Ffordd yr Orsaf, | Rhydian
Stryd y Capel, Heol Pontrhydefendigaid. Wilson &
e Glanhau strydoedd eraill yn eu tro. Arwel
Jones
Chair & Vice-Chair to meet with the Street Scene Worker to discuss job description, duties
and plan of work. The following needs to be done —
e Main streets of the town to be cleaned weekly — Pentre, Square, Station Road, Chapel
Street, Pontrhydfendigaid Road.
e Other streets to be cleaned in rotation.
12. | ADRODDIADAU IS-BWYLLGORAU / SUB-COMMITTEES REPORTS
o Is-bwyllgor Parc a Blodau / Park & Flowers
e Gwiriadau lechyd a Diogelwch y Parc i barhau - bydd y Cyng Arwel Jones yn cynnal
y gwiriadau yn Ebrill/Mai a Cyng Dewi Evans yn Mai Mehefin. Gwiriadau bob
wythnos i'w wneud dros yr haf. Diolchwyd i Cyng Catherine Hughes am wneud mis
diwethaf.
e ROSPA — Hysbysiad o archwiliad maes chwarae ym mis Mehefin - £75 + TAW
Cyng/Clir
e Tendr torri porfa / blodau — Arwel
Derbyniwyd, trafodwyd a chytunwyd gan bawb y canlynol — Jones &
- Tendr Torri Porfa Parc Chwarae — Dewi
- G Davies — Parc Chwarae / Park Evans
Cytunwyd i G Evans dorri’r Parc Chwarae yn 6l y drefn arferol am £45 y toriad
gan fynd a’r porfa oddi yno, uchafswm o 10 toriad.
Cynnig: Cyng Rhian Jones
Eilio: Cyng Catherine Hughes
- Tendr Torri Porfa Eglwys, Liwybr a’r 5 arwydd —
- Nidderbyniwyd tendr. Clerc i hysbysebu eto am 2 wythnos. Clerc/
Clerk

Cynnig: Cyng Arwel Jones
Eilio: Cyng Owain Pugh

- Tendr Blodau / Dwr —
Derbyniwyd, trafodwyd a chytunwyd gan bawb y canlynol —
- Robert’s Garden Centre

CADEIRYDD / CHAIRMAN




Cytunwyd i Robert’s Garden Centre i edrych ar ol y blodau am 2023 (Blodau -
£1,379.17 + TAW / DWr - £166.67 + TAW yr wythnos)

Cynnig: Cyng Owain Pugh
Eilio: Cyng Arwel Jones

e Health & Safety checks of the Park to continue — ClIr Arwel Jones will carry out the
checks for April/May and ClIr Dewi Evans for May/June. Weekly checks to be
carried out over the summer. Thanks was extended to ClIr Catherine Hughes for
doing last month.

e ROSPA — Notification of play area inspection in June - £75 plus VAT

e Tender—
The following were discussed, accepted and agreed by all —
- Park Grass Cutting Tender —
- G Davies — Park
It was agreed for G Evans to cut the Play Park in the usual way for £45 per cut
and remove the grass, a maximum of 10 cuts.

Proposed: Cllr Rhian Jones
Seconder: CliIr Catherine Hughes

- Church, Path & 5 Signs —
- No tender was received. Clerk to advertise again for 2 weeks.

Proposed: Clir Arwel Jones
Seconder: Cllr Owain Pugh

- Flowers & Watering Tender —
- Robert’s Garden Centre
It was agreed to Robert's Garden Centre to maintain the flowers for 2023
(Flowers - £1,379.17 + VAT / Watering - £166.67 + VAT per week)

Proposed: Cllr Owain Pugh
Seconder: Cllr Arwel Jones

o Cynllun Lle / Place Plan
Dim i'w gofnodi.
Nothing to report.

o Bwrdd Digidol / Digital Board
Clerc wedi cyfarfod a'r cwmni sy'n dylunio'r meddalwedd ar gyfer y bwrdd —
e angen mwy o wybodaeth o ran cyfeiriadur busnesau / sefydliadau
e bydd angen cyfieithydd i gyfieithu'r holl wybodaeth ar y bwrdd o'r Saesneg i'r
Gymraeg. Clerc yn y broses o gael costau cyfieithydd.

Clerk has met with the company designing the software for the board —
e need some more information with regards to businesses / organisations
directory

Clerc/
Clerk
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e will need a translator to translate all the information on the board from
English to Welsh. Clerk in the process of getting translator costs.

13.

PROSIECTAU I’R DYFODOL / FUTURE PROJECTS
Prif flaenoriaethau'r Cyngor Tref yw / The Town Council's main priorities are -

1) Liwybr Ystwyth / Ystwyth Trail

2) Berllan Brennig

3) Cae pob tywydd & Trac Rhedeg / All weather pitch & Running Track
4) Stondinau beiciau & Ffynhonnau dwr / Bike stands / Water fountains
5) Gardd Gymunedol / Community Garden

6) Prosiect Peilot Cau Sgwar / Square Closure Pilot project

Clerc wedi drafftio Cynllun Prosiectau'r Dyfodol — Cynghorwyr i gymryd cyfrifoldeb am yn
prosiect ac arwain —

Clerk has drafted a Future Projects Plan — Councillors to take responsibility for one project
and lead —

Prosiect / Project Pwy / Who Diweddariad / Update
Liwybr Ystwyth / Ystwyth | Cyng/Cllr Arwel | Ar waith
Trail Jones & Dewi
Evans Ongoing
Berllan Brennig Cyng/CliIr Yn y broses o drefnu ymweliad

Rhydian Wilson

safle gyda CNC

In the process of organising a site
visit with NRW

Stondinau  beiciau & | Cyng/Cllr Arwel | Ar waith
Ffynhonnau dwr / Bike | Jones &
stands / Water fountains Clerc/Clerk Ongoing
Gardd Gymunedol / | Cyng/Cllr Laura | Aros am y brydles gan CSC
Community Garden Sherman &
Rhian Hughes Waiting for the lease from CCC
Map o’r dref / Town Map | Cyng/ClIr Ar waith
Catherine
Hughes Ongoing
Gwefan i'r dref a’r Bwrdd | Cyng/Clir Ar waith
Digidol / Town Website & | Rhydian Wilson
Digital Board & Clerc/Clerk Ongoing
Ffynnon Garon Cyng/Cllr Rhian | Ar waith
Jones & D.| Ongoing
Roberts
Biniau Graean — gwirio a | Cyng/Cllr Owian | Ar waith
llenwi yn mis Medi-Hydref | Pugh & Dewi
/ Grit Bins — check & fill in | Evans Ongoing

September-October

3. Stondinau beiciau & Ffynhonnau dwr / Bike stands & Water fountains
Eitemau wedi eu harchebu
Items been ordered.
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5. Map o’r dref / Town Map —

Gwaith dylunio mapiau - Design Yo! - £595 + TAW — tua 14 awr o waith, yn cynnwys
newidiadau a chyflenwi ffeiliau map terfynol i'w hargraffu ac ar-lein.

Map design work — Design Yo! - £595 + VAT — approximately 14 hours of work, includes
amendments and supply of final map files for print and online.

Cynnig/Proposed: Cyng/ClIr Rhian Hughes
Eilio/Seconder: Cyng/ClIr Catherine Hughes

14.

CEISIADAU CYNLLUNIO / PLANNING APPLICATIONS

Rhif y Cais / Application: A230265

Ymgeisydd / Applicant: R Rees D A Rees Welding

Safle / Site: Land at Ty Newydd Tregaron, SY25 6LQ

Y bwriad / Intention: Proposed rural enterprise dwelling to include alterations to existing
field gate entrance and installation of package treatment plant on site of previous dwelling
known as ‘Ty Newydd’

Sylwadau - dim sylwadau / dim gwrthwynebiad
Comments — no comments / no objections

Clerc/
Clerk

15.

CANIATAD CYNLLUNIO / PLANNING APPROVED
Dim i’'w gofnodi.
Nothing to report.

16.

UN LLAIS CYMRU / ONE VOICE WALES
Ebyst wrth Un Llais Cymru — wedi cael eu danfon ymlaen at y Cynghorwyr cyn y cyfarfod.
Emails from One Voice Wales Ward - forwarded to Councillors prior to meeting.

17.

PROSIECT CYLCH CARON / CYLCH CARON PROJECT
Cyfarfod Bwrdd Rhanddeiliaid Cylch Caron Stakeholder Board Meeting — 02/05/2023.

Cyng Catherine Hughes yw cynrychiolydd y Cyngor Tref ar y Bwrdd.
Clir Catherine Hughes is the Town Council's representative on the Board.

Cyng / Clir
Catherine
Hughes

18.

GOHEBIAETH / CORRESPONDENCE

18.1 -
Digwyddiad CUPHAT Event 01/04/2023

18.2—-
Gwahoddiad Comisiynydd Heddlu a Throseddu Dyfed Powys — cyfarfod yn Llambed
26.04.2023 / Police Commissioner Invitation — meeting at Lampeter 26.04.2023

18.3—-
Rod King — Diolch am 20 / Thanks for 20 — newyddion / news

18.4—
Bwrdd Hywel Dda Board — Newidiadau i aelodaeth y Bwrdd / Changes to Board Members

18.5—

Bwrdd Hywel Dda Board — Dyddiadau ychwanegol ar gyfer ymgynghoriad Hywel Dda ar
ysybyty gofal brys a gofal wedi’i gynllunio newydd / Extra dates added to Hywel Dda
consultation on new planned and urgent care hospital

18.6—
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Neuadd Goffa Tregaron Memorial Hall — Hyfforddiant offer digidol / Digital equipment
training — 19.04.23 — 7pm

18.7-
Cymorth ariannol / Financial Assistance -
e Carnifal Tregaron Carnival

19.

UNRHYW FATER ARALL / ANY OTHER BUSINESS
19.1 -
Digwyddiad Creu Lle / Placemakeing Event — 16/05/23 — 4pm-6pm

19.1-

Cymorth Ariannol — diweddaru y ffordd o wneud cais — gadael fel y mae ar hyn o bryd. I'w
edrych arno yn yr Haf ar gyfer y flwyddyn ariannol nesaf.

Financial Assistance - updating the way to apply — leave as it is for now. To be looked at it
in the Summer for next financial year.

19.2-

Casglu Sbwriel / Twtio’r dref am y Gwanwyn / Haf — bore Sadwrn May 6ed am 10am, pawb
yn gytun.

Litter pick / Tidy the town for the Spring / Summer - Saturday morning May 6™ at 10am,
everyone in agreement.

19.3-

Baneri polion golau — rhoi lan May 6ed. Penderfynwyd gofyn i Aber Pickers i ddod i'w rhoi
lan.

Lamp pole banners - put up May 6th. It was decided to ask Aber Pickers to come and put
them up.

19.4-

Grant Trefi Gwledig / Rural Town Grant —

Prosiect Beiciau / Bike project — ongoing — Cyng/ClIr Arwel Jones / Rhydian Wilson
Rhaid gorffen popeth erbyn / Everything needs to be finished by 31/05/2023

19.5-
Cyng / ClIr Arwel Jones —
- Mae rhai trigolion wedi lleisio eu siom yn y Cyngor Tref am beidio & chynnal
digwyddiad i ddathlu Coroni y Brenin.
A few residents have voiced their disappointment in the Town Council for not
putting on an event to celebrate the King's Coronation.
- Polin BT ym Mlaencaron wedi dod lawr - angen cysylltu a BT
BT Pole in Blaencaron has come down - need to contact BT

Cyng / ClIr Rhian Jones —
- Baneri 'Tre Fach a Swn Mawr' - a ellir eu rhoi allan o gwmpas y dref cyn Tregaroc - i
gyd yn gytln.
'Tre Fach a Swn Mawr' banners - can they be put out around the town before
Tregaroc - all in agreement.

Cyng / Cllr Owain Pugh —

Clerc/
Clerk

Cyng / Clir
Arwel
Jones &
Rhydian
Wilson
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- Mae yna lawer o faw ci ar hyd Gypsy Lane.
There is a lot of dog mess along Gypsy Lane.

- Preswylydd wedi bod yn holi eto ynglyn a'r goeden ger Maesyrawel - Clerc wedi
cysylltu & CSC ar sawl achlysur ond heb gael ateb. Anfon eto at CSC ac at Barcud.

Resident has been asking again regarding the tree by Maesyrawel - Clerk has contact | Clerc /
CCC on several occasion but has ha no reply. Send again to CCC and to Barcud. Clerk

- Pan mae'n bwrw glaw mae llawer o ddwr ar y ffordd ar hyd ffordd Llanddewi Brefi
rhwng Fforest ac Abercoed - mae hyn wedi bod yn broblem ers nifer o flynyddoedd.
When it rains a lot, there is a lot of water on the road along the Llanddewi Brefi road
in between Forest and Abercoed - this has been an issue for a number of years.

Cyng / Clir Rhydian Wilson —
- Angen gwirio braced ar gyfer y baner polin lamp ger Y Banc.
Need to check the bracket for the lamp post banner by Y Banc.

20.

Bydd y cyfarfod misol nesaf yn cael ei gynnal ddydd Llun Mai 15fed 2023 am 7.30pm.

Cynhelir y cyfarfod yn Neuadd Goffa Tregaron.

The next monthly meeting will be held on Monday 15% May 2023 at 7.30pm. It will be held

at Tregaron Memorial Hall.

21.

Terfynwyd y cyfarfod / Meeting was closed
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